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О новой редакции Приложения II "Cохранение антарктической фауны и флоры" Протокола по охране окружающей среды к Договору об  Антарктике
О новой редакции Приложения II "Cохранение антарктической фауны и флоры" Протокола по охране окружающей среды к Договору об  Антарктике

Принятие в 1991г. в Мадриде Протокола по охране окружающей среды к ДОГОВОРУ     об Антарктике (Мадридский Протокол) и его дальнейшее вступление в силу в 1998г. на XXII Консультативном совещании по Договору об Антарктике(КСДА) в Тромсё (Норвегия) стали заметными и важными событиями Системы Договора об Антарктике. Наряду с ранее принятыми Конвенцией по сохранению антарктических тюленей (1972г.)и Конвенцией по сохранению морских живых ресурсов Антарктики (1980г.), Мадридский Протокол стал инструментом, обеспечивающим согласованные действия международного антарктического сообщества, направленные на реализацию мероприятий по охране и сохранению живых ресурсов антарктического региона, обозначенных в пункте 1f статьи IX Договора об Антарктике. 

Безусловно, что принятый текст Мадридского Протокола с Приложениями I - V, стали результатом определенного компромисса, достигнутого Консультативными Сторонами, когда разработчикам документов пришлось согласиться с серьезными изменениями исходных текстов ради принятия согласованного решения. 

Естественно, что международная и природоохранная ситуация в районе действия Договора об Антарктике в настоящее время приобрела новые позитивные качества по отношению к концу 80-х - началу 90-х годов прошлого века. Вероятно именно эти  обстоятельства побудили некоторые Консультативные Стороны начать в 2001г. на XXIV КСДА в г.Санкт-Петербурге обсуждение новой редакции Приложения II Мадридского Протокола. 

Российская Федерация констатирует, что за прошедшие 6 лет был достигнут очевидный прогресс в подготовке новый редакции выше названного Приложения, которое было сформулировано Великобританией в  РД-44 XXIX КСДА в Эдинбурге. Проведенный в межсессионный период российскими биологами и экологами экспертный анализ британских предложений, однако, выявил некоторые спорные моменты, которые не позволяют полностью согласиться с новой редакцией Приложения II "Сохранение антарктической фауны и флоры". 

Ключевым моментом наших возражений является предложенное разработчиками новой редакции определение (дефиниция) "морской вид"- любое беспозвоночное, растение или любой вид позвоночных, кроме местных млекопитающих или местных птиц, на любой стадии его жизненного цикла, встречающегося естественным образом в морских водах Района Договора об Антарктике".

В действующем тексте Приложения II отсутствует понятие "морской вид", а его положения направлены на регулирование механизмов и процедуры охраны наземных и пресноводных экосистем Антарктики, а также птиц и морских млекопитающих. Введение нового дополнительного определения в Статью I Приложения II существенным образом меняет саму концепцию не только данного Приложения , но и всего Протокола.  Дело в том, что Статья 4 пункт 2 Мадридского Протокола определяет, что "Ничто в настоящем Протоколе не ущемляет прав и обязательств Сторон настоящего Протокола по другим действующим международным документам в рамках системы Договора об Антарктике". Таким действующим документом является Конвенция по сохранению морских живых ресурсов Антарктики, в Статье I пункт 2 которой дается определение "Морские живые ресурсы означают популяции плавниковых рыб, моллюсков, ракообразных и всех других видов живых организмов, включая птиц, обитающих к югу от Антарктической конвергенции". 

Кроме того в Ст. IX п.2(d) Конвенции описывающей меры по сохранению морских живых ресурсов предусматривается процедура «определение (в смысле - обозначение) охраняемых видов». Различия в дефинициях могут создать не только терминологические, но и правовые проблемы при рассмотрении схожих вопросов в структурах КООС и АНТКОМ. В настоящее время функции по обозначению морских «охраняемых видов» выполняются силами Комиссии по сохранению морских живых ресурсов Антарктики (АНТКОМ). При этом Статьей II  пункт 2 Конвенции по сохранению морских живых ресурсов Антарктики под термином "сохранение" подразумевается и рациональное использование морских живых ресурсов Антарктики, принципы которого определены в пункте 3 Статьи II вышеназванной Конвенции. Включение в Приложение II морских особо охраняемых видов, а именно морских рыб и морских беспозвоночных, создаст правовую основу для возможного  закрытия морских промыслов в водах Антарктики.

На наш взгляд следует оставить компетенцию Мадридского Протокола и Конвенции по сохранению морских живых ресурсов Антарктики и управляющих ими органов Системы Договора об Антарктике (Комитет по охране окружающей среды и АНТКОМ) без изменений. 

Ниже перечисленные наши замечания носят редакторский характер, они направлены на улучшение юридической стороны Приложения II.

В Статье 1, в пункте "c" вместо «пресноводная растительность» использовать «растительность водных объектов суши», и  

в пункте "d", вместо «пресноводное беспозвоночное» использовать «беспозвоночное водных объектов суши», поскольку в Антарктике  существуют не только пресноводные объекты, но и солоноватые и соленые бессточные озера. 

В пунктах "e"и "f" Статьи 1 вместо слов "соответствующий орган" предлагается изменить на "компетентный орган". 

Пункт "g" Статьи 1 предлагается дополнить производными от понятия "изъятие" понятиями "безвозвратное изъятие" и "изъятие с возвратом в природу". 

В пункте "h" Статьи 1 после слова "полеты" написать слова "ниже определенной высоты" и далее по тексту. 

В пункте 2 Статьи 2 необходимо дать определение понятия "чрезвычайная ситуация". 

В пунктах 1 и 2 Статьи 3 после слова "изъятие" написать слова "представителей флоры и фауны", а после слов "вредное вмешательство" написать "в отношении этих представителей"(далее по тексту). 

В Статье 3 пункт 3 b следует дополнить словами "изъятие представителей местной фауны и флоры может осуществляться только гуманными методами и на основании соответствующих разрешений, в которых должны быть оговорены методы изъятия, допустимые в отношении каждого вида."

Дополнить Статью 3 пункт 5 а словами "а также в случае непосредственной угрозы для жизни человека". 

В Статье 4, пункт 3 указать, что в тексте разрешений, выдаваемых компетентными органами на ввоз в Антарктику  животных и растений для лабораторных экспериментов, а также генетически модифицированных  организмов, следует особо оговорить меры предосторожности, принимаемые в отношении этих видов. 
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